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LIGONIO STALIUKAI
GALDINI SLIMNIEKIEM
LAUD VOODI KORVALE
PATIENT OVER BED TABLES
I'IPVIISPOBATHbIVI CTOJINK
MASA PENTRU PACIENTI

Naudojimo ir priezilros instrukcija
LietoSanas un kopsanas instrukcija
Kasutusjuhend

User manual

PykoBoAcCTBO MO aKcnyaTaumm
Manual de utilizare

01-8604
01-8605

Pries naudodami atidZiai perskaitykite naudojimo ir priezitros instrukcija!

Pirms lietojiet, |Gdzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kopsanas instrukciju!

Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!

Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!
MpeXxae 4eM UCcnosib3oBaTb BHUMATENbHO NMPOYTUTE MHCTPYKLMIO!

Respectati instructiunile de utilizare! Cititi aceste instructiuni cu atentie inaintea utilizarii si pastrati-le pentru referinte
ulterioare!

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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PRATARME / IEVADS / EESSONA / PREFACE / NMPEAVUC/IOBUE / PREFATA
e Gerbiamas Kliente, nuosirdzZiai dékojame jsigijus Kid-Man priemone. Kiekviena priemoné, pries palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiSkas gaminys.

e Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man lidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet rlpnicu, tiek parbaudits,
tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

e Taname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit testib valmistaja, tagades parima té6kindluse.

e Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked and left us in faultless condition, We wish
you much success and we hope Kid-Man product will make a positive impact to your daily living.

e bnarogapum Bac 3a posepue, koTopoe Bbl okasanu HaMm, npuobpets npoaykT Kid-Man. Kaxabli npoayKT TecTupyeTcs
npou3BoAUTENEM M NOKUAAET 3aBOJ B HauyylleM COCTOSIHUN.

¢ VVa multumim pentru increderea manifestata in Kid-Man. Fiecare produs este verificat in fabrica si livrat in conditii impecabile.
Va uram mult success si speram ca produsul Kid-man va avea un impact pozitiv in viata dumneavoastra de zi cu zi.

PASKIRTIS IR SAVYBES / MERKIS UN IPASIBAS / KASUTAMINE / INDICATIONS / MTPUMMHEHME / INSTRUCTIUNI
e SuglaudZiamas, stabilus ligonio staliukas ant kojeliy. Stalvir$is medinis, laminuotas PVC, su paaukstintomis briaunelémis
pagal visg stalvirSio perimetrg ir mechaniskai reguliuojamu pasvirimo kampu (tik modelyje 01-8605).

e Galdins slimniekam - saliekams, stabils, ar kajinam. Koka galda virsma, laminéta ar PVC, ar paaugstinatam apmalitém ap
visu galda virsmu un mehaniski regul&jamu slipuma lenki (tikai modelim 01-8605).

e Kokkupandav ja stabiilne laud neljal jalal. Laua pealispind on puidust, lamineeritud, kdrgete aartega ja mehhaniliselt
reguleeritava kaldenurgaga (ainult mudelil 01-8605)

e Overbed patient table is made of wood and PVC laminated with raised sides preventing items for falling down. Table is useful
for taking meals and reading in the bed. The tilt angle of table could be changed mechanically, ( just in model 01-8605).

e CknaablBaeMbIi U CTabunbHbIA CTONMK ANa 60/1bHOro Ha YeTbipéx HoXKax. Bepx cTonvka us gepesa, naMMHUpoBaHHoro MNBX,
C BbICOKMMM KpasiMn MO BCEMY MEPUMETPY U C MEXAHUYECKU pPErynpyembiM YriioM HaknoHa (Tonka B moaenu 01-8605).

2 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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e Masa pentru pacienti este realizatd din lemn Is PVC laminat, avand margini ridicate pentru a preveni caderea obiectelor. Masa
este utild pentru servirea mesei si pentru citit in pat. Unghiul de inclinare al mesei se poate schimba mecanic ( doar pentru
modelul 01-8605).

BENDROS PASTABOS / VISPAREJAS PIEZIMES / ULD INFORMATSIOON / GENERAL NOTES / OBLUASl UH®OPMALINS
INFORMATII GENERALE

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products

c 1 Poane averbad table ||||||||| |||||||||||||| HauMeHosaHue / Numele produsului

4v) f:‘t"‘n“r“’-l)"l“ﬁgeao'jil‘g 779031 I 631250 e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb / Model

EE o TaRETmAT Spkova e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime

17 2016 /63 Maximum load / MakcuManbHas Harpyska / Sarcind maxima

ok &I 15 ke e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / [MpousBoauTenb

’2 “ :A\?i\ll(ualill((‘i’os;gfggbflg;g;:,';ilnius, Lithuania PrOd UCétOr
Tel. 00 370 5 216 74 25 .kid-1 o iniai 1 H H
Tel 0037052167425 wwwiidmenes .K Kontaktiniai q;:iuomenys/ /D L(or(;taktl t/ :(ontaktlnfo / Contact details

\ OHTaKTHas uHdopmaums ate de contac

[SN] |”I ””l" |||H| ||||H ””I ”l Hl CE e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
JM/01-8604/16030001

CepuitHbIli HOMep / Serie

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products

: Ligonio staliukas (reguliuojamo kampo) .
mi» Patient overl:zd ta(ble (ag]_ustalile ;ng)le) ”I"”"" |I|||||||"|||||”| HanmeHoBaHue / Numele prOdUSUlL”
A galdins (r lenkis 47779031 631267 H i
Art. nr. 01-8605 e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Mogenb / Model
E,_ Maksimall apkrova e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime
IS Maximum load . Y . v
1< &l 2016 / 03 A Dz] Maksimala slodze Maximum load / MakcumanbHaa Harpy3ka / Sarcina maxima
ok e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / Tlpoussoantenn
o § UAB Kasko Group | Kid-Man ™ v
I A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania Producator
\g Pagaminta Kinijoje / Made in China 7 Ragots King e Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details
KoHTakTHas nHdopmauus / Date de contact
[SN] |”| ” |||| ” ””l ””””l ||| C€ e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
JM/01-8605/16030001 CepMI‘/‘IHb”‘;I HOMep/ Serle
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KOMPLEKTUOJANCIOS DALYS / KOMPLEKTACIJAS DALAS / TOOLI KOOSTISOSAD / PARTS OF THE PRODUCT
COCTABJIAIOLWME / ELEMENTELE PRODUSULUI

01-8604, 01-8605 —— : —— — —
1. Ligonio staliukas su kojelemis - Galdins ar kajinam,
paredzéts slimniekam - Jalgadega laud - Patient over
bed table with legs - MpukpoBaTHbIA CTONMK C HOXKaMK -
Masa pentru pacienti cu picioare

4 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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STALIUKO ISLANKSTYMAS / GALDINA SALIKSANA / LAUA AVAMINE / UNFOLDING THE TABLE / PACK/IAQABAHUE
CTOJIUKA / DESFACEREA MESEI

e 1. Norédami iSlankstyti staliukg Svelniai palenkite dalj 2 ir patraukite svirtele, kojele uzfksuokite atleisdami svirtele 1.
2. Norédami sulankstyti patraukite svirtele 2 sulenkite kojele.

e 1. Veloties salikt galdinu, maigi pielieciet 2. daju un pavelciet svirinu, tad ar kajinu nofksé&jiet, atbrivojot 1. svirinu.
2. Véloties galdinu salocit, pavelciet 2. svirinu, salieciet kajinu.

e 1. Enne laua kasutamist kallutage osa 2, tdmmake kaepide 1 vélja ja fikseerige jalg sama fiksaatoriga.
2. Pange laud kokku samuti kui votsite lahti.

e 1. While using this table, unfold part 2 lightly and pull the slot of part 1 into the inner hole of part 2, lock it securely.
2. After using, open the washer of part 1 and have back part 2 to the original position.

e 1. MNepea Ncrnosb3oBaHMEM CTOIMKA HAK/TOHUTE YacTb 2, BbIAEPHUTE PyUYKM 1 1 3adUKCUPYITE HOXKY TEM XKe CaMbIM (DPUKCAaTOPOM
2. CknagblBaeTe CTOIMK TEM Xe CaMUM MyTeM Kak pa3obpanu.

e 1. Pentru a folosi masa, desfaceti partea 2 usor si trageti de fanta 1 in spatiul interior al partii 2, fixati-l in siguranta.
2. Dupa folosire desfacei partea 1 si reasezati partea din spate in pozitia originala.

Pav. Nr. 1 / Att. Nr. 1 / Pilt nr. 1 / Pic. No
1/Puc. Ho.1/Nr. 1
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KAMPO REGULIAVIMAS TIK MODELYJE 01-8605 / LENKA REGULESANA TIKAI MODELIM 01-8605 / LAUA NURGA
REGULEERIMINE AINULT MUDELIL 01-8605 / ADJUSTMENT THE ANGLE JUST IN MODEL 01-8605 / PEFNYJINPOBKA
YIJ1A CTOJIMKA TOJIKO B MOAEJIE 01-8605 / AJUSTAREA UNGHIULUI- DOAR PENTRU MODELUL 01-8605

e Kiekviename staliuke yra skylés posvyrio kampui fksuoti. Spustelékite fksatoriy A, jstatykite staliuko koja | iSpjova fksuodami
varztu. PrieS naudodami paaukstinima, jsitikinkite, kad padétis uzfksuota sékmingai.

e Katram galdinam ir caurumi slipuma lenka fksésanai. Piespiediet fksatoru A, ievietojiet galdina kaju gropé un nofksé&jiet ar
skrivi. Pirms paaugstinajuma lietosanas, parliecinieties, ka pozicija ir nofkséta veiksmigi.

e Igal laual on avad kaldenurga fikseerimiseks. Vajutage fiksaatorile A, asetage laua jalg vahesse ja fikseerige poldiga. Enne
kasutamist kontrollige, et fiksaator oleks omal kohal.

e Each table have holes for fx the angle of table. Push the handle A, fx the needed height and push the handle. Before use a
table, please make sure that positions is fxed tight.

e Kaxxablh CTONNK MMEET Ablpkn Ans dukcaumn pabouvero yrna. Haxmute dukcatop A, BCTaBUTE HOXKY CTOSIMKA B BbIpe3 U
3adumkcmnpyete 6onToM. Mepea ncnonb3oBaHMEM NpoBepuTe YTobbl rkcaTop 6b1 Ha CBOEM MecTe.

e Fiecare masa are gauri de fixare a unghiului. Impingeti manerul A, fixati inaltimea dorita si impingeti manerul. Inaintea
utilizarii mesei, asigurati-va ca pozitiile sunt bine fixate.

Pav. Nr. 2 / Att. Nr. 2 / Pilt nr. 2 / Pic. No
2/ Puc. Ho. 2/ Nr. 2
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PRIEZIURA / UZKOPSANA / HOOLDUS / CARE AND MAINTENANCE / YXOp / INGRIJIRE SI INTRETINERE

e Priemone turi bati laikoma sausoje aplinkoje, vengiant tiesioginiy saulés spinduliy. Saugoti nuo dulkiy apklojant arba
periodiSkai valant. Batinas reguliarus valymas buitinés paskirties valikliais ir Siltu vandeniu. Draudziama naudoti agresyvius
valiklius, kurie gali pazeisti pavirsiy.

e Produkts jauzglaba sausa vidgé, prom no tieSiem saules stariem. Jatur tiri un bez putekliem. To var izdarit ar duster vai mitru
lupatinu un maigu tirisanas lidzekli. Tirit regulari, izmanto visparigu mérki, neitralu mazgasanas lidzekli un siltu Gdeni. LGdzu

parbaudiet piemérotibu tiriSanas vai mazgasanas Ilidzekli pirms lietoSanas. Neizmantojiet abrazivus tiriSanas lidzeklus, jo tas
bls neatgriezeniski sabojat virsmu un anulét garantiju.

e Toodet peab hoiustama kuivas keskkonna, eemal otsesest padikesevalgusest. Tuleb hoida puhtana ja tolmuvabana. Seda
saab teha tolmuharja vo0i niiske ratikuga ja kerge pesuvahendiga. Puhastage regulaarselt, kasutage (ldiseks kasutamiseks
mdeldud neutraalset pesuvahendit ja sooja vett. Enne toote kasutamist kontrollige selle sobivust. Arge kasutage abrasiivseid
puhastusvahendeid kuna need kahjustavad pUsivalt toote pindasid ja seeldbi ka garantii kaotab kehtivuse.

e The product should be stored in a dry environment, away from direct sunlight. Should be kept clean and dust free. This can
be done with a duster or damp cloth and mild detergent. Clean regularly, use a general purpose, neutral detergent and warm
water. Please check the suitability of the cleaners or detergent before use. Do not use abrasive cleaners as this will permanently
damage the surface and invalidate any warranty.

e [poAyKT CreayeT XpaHUTb B CYXOM MeCTe, BAanu OT MPSIMbIX COJIHEYHbIX Nlydyei. [o/KHbl CoAepXaTbCs B UMCTOTE U 6e3
MblJIM. OTO MOXET 6biTb CAENAaHO C TPAMKOW WMAW BNIA)XHOW TKAHbI U MSAMKMM MOKLWKUM cpeacTBoM. OuuliaiTe perynspHo,
MCMosib3yinTe 06LEro Ha3HAUYeHUs!, HENTpasibHbIM MOILLMM CPEACTBOM U Tensoi Boaoii. Moxanyicra, NpoBepbTe NPUroAHOCTb
MOIOLLMX CPEACTB UM MOIOLLMM CPEACTBOM nepen UCMosib30BaHMeEM. He ncnonb3yiite abpasunBHble YMUCTSLLME CPeacTBa, Tak Kak
3TO NpuBeAeT K Heo6paTMMOMY MOBPEXAEHNIO NMOBEPXHOCTU U NMPUBECTU K NOTEPE rapaHTuu.

e Trebuie pastrat curat si ferit de praf. Aceasta se realizeaza cu ajutorul unei carpe de praf sau a unei carpe ude cu un detergent
usor.
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ATSARGINES DALYS / REZERVES DALAS / TAGAVARAOSAD / SPARE PARTS / 3AMNACHbIE YACTU / PIESE DE
REZERVA

e Tik gamintojo originalios dalys gali biti naudojamos atliekant remontg. Norédami gauti originalig dalj, pateikite lipduke
nurodytq tipa ir serijos numerj, prekybos vietoje ar susisiekite tiesiogiai su gamintoju. Gamintojas bei pardavéjas neatsako uz
Zalg, patirtg naudojant ne originalias atsargines dalis ar atliekant remonto darbus neautorizuotoje vietoje.

e Veicot remontu, var tikt izmantotas tikai originalas razotaja dalas. Je vélaties sanemt originalo daju, iesniedziet liplenté
noradito ritenkrésla veidu un sérijas numuru tirdzniecibas vieta jeb sazinaties ar raZotaju. Razotajs un izplatitdjs neuznemas
atbildibu par zaudéjumiem, kas radas izmantojot neoriginalas rezerves dalas vai veicot remontu neautorizétaja servisa centra.

e Remondiks kasutage ainult originaalseid varuosi, mida saate miijalt vdi otse tootjalt. Hankimisel markige tllp ja seeria
number. Mi{ja ja valmistaja ei vastuta tekitatud kahju eest, mis on tekkinud mitteoriginaalsete varuosade kasutamise v0oi
remondi eest mittevolitatud isikute poolt.

e Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial humber to dealer or contact
manufacturer directly. Manufacturer and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original
spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.

e [Ina peMOHTa WCMOMb3ylTe TONbKO OPWUIMHaNbHble 3anacHble 4YacTu, KOTopble MoXeTe npuobpecTn y npoaasua wau
HernocpeACTBEHHO Yy npoussoauTens. Mpu 3anpoce yKaxute AaHHble (TUM U CepuiiHbIi Hp). Mpou3BoanTenb U Npoaasel, He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3@ Bpef, BO3HUKLIWI BCNEACTBME MCMOJIb30BaHUS HE OPWMIMHANbHbIX 3amnacHbIX YacTel UAM PeMOHT
HeynosIHOMOYEHHbIMM NNLAMU.

e Pentru inlocuiri se pot folosi exclusiv piesele originale. Va rugam oferiti modelul si numarul de serie catre furnizor sau
contactati direct fabricantul. Nici fabricantul si nici furnizorul nu sunt responsabili pentru orice daune asupra produsului sau
utiizatorului in cazul in care se utilizeaza alte piese decat cele originale sau reparatia se realizeaza intr-o unitate neautorizata.

8 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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SPECIFIKACIJOS / SPECIFIKACIJAS / TEHNILISED ANDMED / SPECIFICATIONS / CNELN®UKALINA / SPECIFICATII

Modelis / Modelis / Mudel / Model / Mogenb / Model 01-8604 01-8605
Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Max koormus / Maximum
safe load / MakcumanbHas Harpyska / Sarcina maxima de 15 kg
incarcare
Svoris / Svars / Taismass / Weight / Bec / Greutate 3,4 kg 3,5 kg
Bendras aukstis / Kopigais augstums / Tooli kdrgus / Overall 220 mm
height / BbicoTa cTtyna / Indltime totala
Bendras plotis / Kop€&jais platums / Tooli laius / Overall width 400 mm
LWupuHa ctyna / Latime totald
Bendras ilgis / Kop&jais garums / Uldpikkus / Overall length

- < 600 mm
O6was anuHa / Lungime totala
Padetys / Pozicijas / Asend / Positions / Mo3uuuii / Pozitii - 3

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 9
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GARANTIJOS SALYGOS / GARANTIJAS NOSACIJUMI / GARANTIITINGIMUSED / WARRANTY / YC/OBMUA

FTAPAHTUWN / GARANTIE

® Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija nuo [sigijimo dienos.
Gamintojas bei platintojas prisiima atsakomybe tik dél defekty, kurie
atsirado tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medZiagy.
Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybés dél defekty:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir
priezitros instrukciju;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone
gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichiju ar naudotojo kompetencijos stokos ir
neatsargumo.

Garantija galioja tik su uZpildyta garantine kortele. [vertines prekés
gedimg, UAB ,Kasko Group" atstovas informuoja, ar gedimas garantinis.
Jei gedimas garantinis, UAB ,Kasko Group" nusprendzia, ar sutaisyti preke,
ar pakeisti ja nauja. Prekés sutaisymas ga-

rantinio periodo nepratesia. Garantinio aptarnavimo terminas - 4 savaités
nuo prekés gavimo UAB ,Kasko Group®. Jeigu prekés remontas néra
garantinis, visas remonto iSlaidas apmoka pirkéjas.

e Garantii kehtib 24 kuud ostu hetkest. Garantii kehtib, kui defekt on
tekkinud valmistaja tootmisveast voi ebakvaliteetse materjali kasutamisest.
Tootja ja milja ei vastuta defektide eest:

- kui eset on kasutatud mitte sihipdraselt, eirates ekspluatatsiooni juhiseid;
- kui on kasutatud mitteoriginaalseid varuosasid, remonditud mitte
aktsepteeritud remontija juures;

- rikete eest, mis on tekkinud stiihia, hooletu kasutamisega.

Garantii on kehtiv ainult garantii talongi alusel. “Kasko Group” esindaja
hindab ja teeb kindlaks, kas garantii kehtib. Garantiihoolduse aeg on 4
nadalat kauba saabumise hetkest remonti. Ilma garantiita kauba remont
on ostja kulul.

e Paliglidzeklim garantija tiek pieSkirta uz 24 ménesiem no iegadasanas
datuma. Razotajs un izplatitdjs uznemas atbildibu tikai par defektiem, kas
radas saistiba ar razoSanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem.
Razotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai
neieverojot lietosanas un kopsanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remonté&jot paliglidzekli
razotaja neapstiprinata viets;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trikumu
un piesardzibas dé].

Garantija ir spéka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko
Group" parstavis izvérté preces bojajumu un informé, vai tas ir garantijas
gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group" nolemj, vai
prece jaremont&, vai janomaina ar jaunu preci. Preces saremontésana
nepagarina garantijas terminu. Garantijas apkalposanas termins - 4
nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB ,Kasko Group”. Ja tas nav
garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pircéjs.

® We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized
modifications carried out without approval of the manufacturer will make
the liability null and void. This includes exceeding the maximum user
loads and using product in inproper way. Warranty is only valid with fully
filled warranty card. UAB ,Kasko Group" after getting claimed item from
purchaser within period of 4 weeks decides whether issue is treated under
warranty. If issue is not covered under warranty and customer agrees,
UAB ,Kasko Group", if possible, fixes issue. All costs, including costs of
transportation, should be covered by customer. Warranty repair does not
extend warranty.

10 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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Kio-Man
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® [apaHTua AeWCTBUTENbHA B TeYeHUU 24 MecsileB C MOMEeHTa MOKYMKW.
lapaHTMs  OelcTByeT, €eCnu  BO3HUKLWIAS HEUCMNpPaBHOCTb  Bbl3BaHa
AedeKToM, CBA3aHHbIM C MPOM3BOACTBOM U3AENNSA UK NPU UCNOSb30BaHMKN
HeKayeCTBEHHbIX MaTepuasnos.

MpounsBoanTenb M AUCTPMOBIOTOP HE HECeT HWMKaKOM OTBETCTBEHHOCTb 3a
nedekTbl

- B pe3synbrtate uMCNOAb30BaHUA U3AENUS HE MO Ha3Ha4yeHWo, He
npuUaepXnBasCb  WHCTPYKUMM MO  3KCryaTaumMm U TeXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio;

- BbI3BaHHble MCNONb3ysa HEOPUrnHanbHble AeTanan W PEMOHTMPYS B
HeyTBEepPXAEHHbIX NPOU3BOAUTENEM MecTax;

- BbI3BaHHble CTUXWWHbIMKM 6eACTBUAMW WU MO HEKOMMETEHTHOCTU W
XanaTHOCTM NoJib3oBaTesNbs.

lapaHTMa peicTBUTENbHA TOMbKO MPU HaJMYUW FapaHTUIAHOrO TasoHa.
Mpeactasutens 3A0 Kacko [pyn oueHMBaeT HEUCNpPaBHOCTb U
yCTaHaBnuBaeT AeWCTBYET NN rapaHTus. ECnn peMoHT rapaHTuiiHbli, 3A0
Kacko Fpyn npuvHumaeT. Cpok rapaHTuiHoro obcnyxuBaHus — 4 Hepenun
OT MOJIyYeHWs ToBapa Ha PEeMOHT. ECnn peMOHT He rapaHTWiHbIA — BCe
pacxoAbl 3a PEMOHT onsiaymMsaeT nokynaTtesb.

® Emitem o garantie de 24 luni de la data achizitiei. Orice modificare
neautoizata realizatd fara aprobarea producatorului, va duce la anularea
garantiei. Acesta include depdsirea sarcinii maxime de fincarcare sau
utilizarea produsului intr-o manierd necorespunzatoare. Garantia este
valabild numai impreund cu cardul de garantie completat. “Kasko Group”
UAB decide in termen de 4 sdptdmani de la datd primirii obiectului de la
achizitor, dacd acesta beneficiaza de garantie. In cazul in care defectul
nu este sub garantie, si clientul este de acord, problema se rezolva de
catre UAB “Kasko Group”. Toate costurile, inclusive cele de transport, vor
fi suportate de cdtre client. Reparatiile in garantie nu extind perioada de
garantie.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 11
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GARANTINE KORTELE / GARANTIJAS KARTE / GARANTIIKAART / WARRANTY CARD / FAPAHTUWHAS KAPTA

CARD DE GARANTIE

Garantinis terminas

Pl:ekés pavadilr(limas Modelis Pardavimo data (jrasyti)
r;cesbno_sautums Modelis Pardosanas datums (ierakstit) Garantijas termins
Pat::l ar:|me us Mudel Miiligikuupdev Garantiiaeg
H roducts name Model Date of purchase (insert) Warranty period
a";'e"Ba""%TOBap Mopaenb AaTta npogaku (Bnucartb) FapaHTUIHDbINA CPOK
ume produs Model Data achizitiei Perioada de garantie
Ligonio staliukai D 01-8604 24 ménesiy,
Galdini slimniekiem 24 ménesi
Laud voodi kérvale [] 01-8605 24 kuud
Patient over bed tables 24 months
MprKpOBaTHbLIN CTONMK 24 mecsues
24 luni

Masa pentru pacienti

ISleido / 1zdevéjs / Toodetud / Published by / M3agaTenb Publicat
de :

UAB Kasko Group
A. Vivulskio g. 12D, 03221 Vilnius, Lietuva
Tel. +370 52167425 o Faks. +370 52167425
www.kid-man.eu e info@kid-man.eu
Data / Datum / Kuupdev / Date / daTa 2014-11-10

Paskutinio atnaujinimo data / Izdevuma datums / Viimase
uuenduse kuupadev / Date of last update / [lata nocnegHero
o6HoBneHus 2016-12-12
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12

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.



